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＊a. 異文化理解  b. 現代の諸問題 c. 私の大切なもの d. 私からの未来へのメッセージから選択 

皆さん、こんにちは 

 私と日本との冒険はアニメから始まりました。「最近の若い子は日本のポップカルチャーばっかり！」

そう思った人も是非最後まで私のスピーチを聞いてください。ある日、ユーチューブで偶然アニメの紹

介動画を見つけました。どんなアニメだろうと気になり、探しました。あの時、まさか私が今こんなに

日本に興味を持つことになるなんて想像もできませんでした。日本は遠くて言語も違い、私の日常生活

からはほど遠かったからです。しかしその瞬間から私は変わり始めました。最初のアニメを見て、もう

１話、もう１話、気づいたら私はドラマやアニメのとりこになっていました。もちろん初めはアニメや

ドラマへの関心だけでしたが、いつの間にかそれは日本そのものへの関心に変わりました。 

 様々なシリーズを見ながら、そこにあったジェスチャーや行動が私たちと違うことに気付き始めまし

た。この行動は日本人の特徴？それとも監督個人の考え？そんな疑問をよく持ちました。その違いは本

当に面白く、日本の文化に関心を持ち学び始めました。 

 もちろんドラマは現実そのものではありません。考えてみてください。アニメではよく、トーストを

食べながら学校まで走っている女子高生が出てきますが、みなさんはそんな女子高生を見たことがあり

ますか？ 

 私のようにポップカルチャーから日本に興味を持つようになった人は引きこもりだとかよく言われま

す。しかし、私はポップカルチャーの力はすごいと思います。気軽に触れることができ、リラックスも

できますし、何より文化の違いが学べます。同じものより違うものに興味を持つ、それはみなさんも同

じですよね？ 

 ポップカルチャーは時間の無駄だと言う人もいます。しかし、私はドラマなどを見ることこそ言語の

勉強になると思います。自然な日本語、発音や文法も私は耳から覚えました。だからこそ、日本人と会

うことが少ないポーランドでは有効な日本語学習法だと伝えたいんです。そして何より、私にとっては

日本そのものへの興味へと橋渡しをしてくれたのが、ポップカルチャーなんです。だからポップカルチ

ャーにありがとう。そして私の話を聞いてくださったみなさんにも伝えたいです。ありがとうございま

した。 

Podsumowanie(60-70 liter) 

  Wiele osób uważa popkulturę za bezwartościową lub za stratę czasu. Jednakże dla mnie i dla 

wielu osób popkultura stała się drogą do zainteresowania się kulturą Japonii, ułatwiła naukę języka 

i zbliżyła tamtejszą rzeczywistość. Więc mimo, że obraz innego kraju przekazywany przez seriale nie 

zawsze jest w pełni zgodny z prawdą, to uważam, że popkultura ma sobą wiele do zaoferowania przy 

przybliżaniu rzeczywistości tego odległego świata. 

 


